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SAFETY WARNINGS FOR BATTERY PACK
WARNING: Read all safety warnings and all instructions.Failure to 
follow the warnings and instructions may result in electric shock, fire and/

or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
Use battery pack for Worx cordless products only. Refer to the marking 
label and instruction manual provided with product.
a)	 Do not dismantle, open or shred cells or battery pack. 
b)	 Do not short-circuit a battery pack. Do not store battery packs 

haphazardly in a box or drawer where they may short-circuit each 
other or be short-circuited by conductive materials. When battery 
pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper clips, 
coins, keys, nails, screws or other small metal objects, that can make a 
connection from one terminal to another. Shorting the battery terminals 
together may cause burns or a fire.

c)	 Do not expose battery pack to heat or fire. Avoid storage in direct 
sunlight.

d)	 Do not subject battery pack to mechanical shock.
e)	 In the event of battery leaking, do not allow the liquid to come into 

contact with the skin or eyes. If contact has been made, wash the 
affected area with copious amounts of water and seek medical 
advice.

f)	 Keep battery pack clean and dry.
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g)	 Wipe the battery pack terminals with a clean dry cloth if they 
become dirty.

h)	 Battery pack needs to be charged before use. Always refer to this 
instruction and use the correct charging procedure.

i)	 Do not maintain battery pack on charge when not in use.
j)	 After extended periods of storage, it may be necessary to charge 

and discharge the battery pack several times to obtain maximum 
performance.

k)	 Recharge only with the charger specified by Worx. Do not use any 
charger other than that specifically provided for use with the 
equipment. 

l)	 Do not use any battery pack which is not designed for use with 
the equipment.

m)	 Keep battery pack out of the reach of children.
n)	 Retain the original product literature for future reference.
o)	 Remove the battery from the equipment when not in use.
p)	 Dispose of properly.
q)	 Do not mix cells of different manufacture, capacity, size or type 

within a device.
r)	 Keep the battery away from microwaves and high pressure.
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SYMBOL

Batteries may enter water cycle if disposed improperly, which 
can be hazardous for ecosystem. Do not dispose of waste 
batteries as unsorted municipal waste.

Do not burn

Li-Ion

Li-Ion battery. This product has been marked with a symbol 
relating to ‘separate collection’ for all battery packs and 
battery pack. It will then be recycled or dismantled in order to 
reduce the impact on the environment. Battery packs can be 
hazardous for the environment and for human health since 
they contain hazardous substances.



6
EN

OPERATION INSTRUCTIONS
Recommendations for optimal handling of the battery
NOTE: 
1. Your battery pack is UNCHARGED. To ensure full capacity of the battery, 
completely charge the battery in the battery charger before using your power 
tool for the first time. 
2. A battery pack will slowly lose its charge when kept out of the charger or left 
in an unplugged charger for a long time. It may need to be recharged before 
use.

The Li-Ion battery is protected against deep discharging. When the battery 
is empty, the machine is switched off by means of a protective circuit: The 
tool no longer rotates. In a warm environment or after heavy use, the battery 
pack may become too hot to permit charging. Allow time for the battery to 
cool down before recharging. The Li-Ion battery can be charged at any time 
without reducing its service life. Interrupting the charging procedure does not 
damage the battery. 

How to charge the battery
Refer to the instruction manual provided with product or charger.

WARNING: Do not continue to press the On/Off Switch after the 
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machine has been automatically switched off. The battery could be 
over-discharged.
Store the battery only within a temperature range between 0℃ and 45℃. As an 
example, do not leave the battery in the car in summer time.
A significantly reduced working period after charging indicates that the 
battery is used and must be replaced.

TRANSPORT
The contained Li-Ion batteries are subject to the dangerous goods legislation 
requirements. 
Dispatch batteries only when the battery housing is undamaged. Pack up the 
batteries in such a manner that cannot move around in the packaging.

MAINTENANCE AND SERVICE
Occasionally clean the venting slots of the battery using a soft, clean and dry 
brush.
When the battery is no longer operative, please refer to an authorized 
after-sales service agent for Worx power tools. 
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AKUN TURVAOHJEET
VAROITUS!  Lue kaikki ohjeet. Varoitusten ja ohjeiden noudattamatta 
jättämisestä voi olla seurauksena sähköisku, tulipalo ja/tai vakava 

tapaturma.

Tallenna kaikki varoitukset ja ohjeet myöhempää käyttoä varten.
Käytä akkupakkausta vain johdottomissa Worx-tuotteissa. Katso 
tuotteen merkintä ja mukana toimitettu käyttöopas.

a)	 Älä pura, avaa tai revi nappiparistoja tai akkua.
b)	 Älä aiheuta akkuun oikosulkuja. Älä säilytä akkuja sattumanvaraisesti 

laatikossa tai kaapissa, jossa ne voivat joutua oikosulkuun toistensa 
tai muiden metalliesineiden kanssa. Kun akku ei ole käytössä, pidä 
se kaukana muista metalliesineistä, kuten paperiliittimistä, kolikoista, 
avaimista, nauloista, ruuveista tai muista pienistä metalliesineistä, jotka 
voivat muodostaa yhteyden päätteiden välille. Akkujen päätteiden yhteiset 
oikosulut voivat aiheuttaa palovammoja tai tulipalon.

c)	 Älä altista akkua kuumuudelle tai tulelle. Älä säilytä sitä suorassa 
auringonvalossa.

d)	 Älä kohdista akkuun mekaanisia iskuja
e)	 Jos paristo vuotaa, älä päästä nestettä kosketuksiin ihon tai silmien 

kanssa. Jos näin käy, huuhtele kosketusalue runsaalla vedellä ja 
hakeudu lääkärin hoitoon
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f)	 Pidä akku puhtaana ja kuivana.
g)	 Pyyhi akun päätteet puhtaalla, kuivalla liinalla, jos ne ovat 

likaantuneet.
h)	 Akku on ladattava ennen käyttöä. Käytä aina oikeaa laturia ja oikeita 

latausmenetelmiä.
i)	 Älä jätä akkua ladattavaksi pitkään, jos sitä ei käytetä.
j)	 Pitkän varastointiajan jälkeen voi olla välttämätöntä ladata ja purkaa 

akku useita kertoja maksimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi.
k)	 Lataa vain Worx in määrittelemällä laturilla. Älä käytä mitään muuta 

kuin laitteen toimitukseen  
 	 kuuluvaa laturia. Laturi, joka sopii yhteen akkuun voi aiheuttaa tulipalon 

vaaran, jos sitä käytetään   	   toisenlaisessa akussa.
l) 	 Älä käytä mitään akkua, jota ei ole suunniteltu 	

käytettäväksi kyseisessä laitteistossa.
m)	 Pidä akku lasten ulottumattomissa.
n)	 Säilytä tuotteen alkuperäiset asiakirjat tulevaa käyttöä varten.
o)	 Poista akku laitteesta, kun laitetta ei käytetä.
p)	 Hävitä käytetty akku oikein.
q)	 Älä sekoita laitteeseen eri valmistuksen, kapasiteetin, koon tai tyypin 

paristoja.
r)	 Pidä akku poissa mikroaaltojen ja korkean  paineen vaikutusalueelta.
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SYMBOLIT

Jos akkua ei käsitellä oikein, akku voi päästä vesikiertoon, mikä 
voi vahingoittaa ekosysteemiä. Älä hävitä käytettyjä paristoja 
lajittelemattoman yhdyskuntajätteen muodossa.

 Ei avotuleen

Li-Ion
Litium-ioni-akku. Tämä tuote on merkitty tunnuksella “kerätty 
erikseen” kaikilla akkuilla ja akkuilla. Kierrätä tai poista se sitten 
vähentääksesi ympäristövaikutuksia. Akku sisältää haitallisia 
aineita, jotka voivat olla haitallisia ympäristölle ja ihmisten 
terveydelle.
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KÄYTTÖ
Ohjeita akun optimaaliseen käsittelyyn.
OHJE: 
1. Akkupakkaus toimitetaan LATAAMATTOMANA. Jotta akun täysi teho 
voitaisiin taata, tulee akku ennen ensimmäistä käyttöönottoa ladata täyteen 
latauslaitteessa.
2. Akkuyksikkö menettää hitaasti latauksensa, jos sitä pidetään poissa 
laturista tai jos se jätetään pistorasiaan kytkemättömään laturiin. Se täytyy 
ehkä ladata uudelleen ennen käyttöä.

Litium-ioni-akku on suojattu liikapurkautumista vastaan. Akun tyhjetessä 
suojakytkentä pysäyttää sähkötyökalun: Vaihtotyökalu ei enää liiku. 
Lämpimässä ympäristössä tai raskaan käytön jälkeen akkupakkauksesta 
voi tulla liian kuuma lataamiseen. Anna akun jäähtyä aikansa ennen 
uudelleenlatausta. 
Litiumioniakkua voidaan ladata milloin vain lyhentämättä akun elinikää. 
Latauksen keskeytys ei vaurioita akkua.

KUINKA AKKUPAKKAUS LADATAAN
Katso tuotteen tai laturin mukana toimitettu käyttöopas.
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VAROITUS: Älä enää paina käynnistyskytkintä sähkötyökalun 
automaattisen poiskytkennän jälkeen. Akku voi ylipurkautua.

Varastoi akku vain lämpötila-alueella 0 ℃ ja 45 ℃. Älä esim. jätä akkua autoon 
makaamaan kesällä.
Laitteen huomattavasti lyhentynyt käyttöaika latauksen jälkeen osoittaa, että 
akku on loppuunkäytetty ja täytyy vaihtaa uuteen.

KULJETUS
Toimitukseen kuuluvat litiumioniakut ovat vaara-ainelain määräysten alaisia. 
Lähetä akkuja ainoastaan, jos kotelo on vaurioitumaton. Pakkaa akut siten, 
etteivät ne pääse liikkumaan pakkauksessa.

HOITO JA HUOLTO
Puhdista akun tuuletusaukot silloin tällöin pehmeällä, puhtaalla ja kuivalla 
siveltimellä.
Jos akku ei enää toimi, käänny Worx- sopimushuollon puoleen.
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